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y3rapuinHy mapaduam, myHAHr OaxoHacuaa XaéTuAa PyXHil DBPHJIMII (03
OepraH KyIIura sXImy HAST OWiaupuil Bazudacuaa KyUlaHaad yayH KaJauMIaH
Oup onamaan Oomka onamra yTaérraHnap, sHru Oup W OGOILIOBYMIApra
Oarvmuiab Typau agcyHnap, OJKUII Ba AyoJiap alTHIIICK OJaT TYCHHH OJITaH.

XyJoca. Cy3 cexpura acoclaHraH >KaHPJIAPHUHT KEIHO YMKHIINTa
KaJUMId  &KAOMJAPUMU3HUHT Ta0MaT Kywiapd OJIUIard OXKU3JIMKJIApH,
HOYOPJIMKJIAPH XaM MabJIyM Japakaaa TabCUp KypcarraH. ¥Y30K K0 IapuMI3
HOYOp KOJI'aH Ke3japuja KynvH4Ya yHH Oomka Gapya MaxJyKOTOaH aKpaTuo
TYPYBYH CY3JIalll MKTHIOPHUra, aHUKPOFH, CY3HUHT CEXpJM Ky4ura Mypoxkaar
Kuymmrad. UyHKM MHCOH Y3WMOarv cy3nam WKTAAOPWHH WIOXMi Kyapar ne6
Ownras.
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Abstract: This article investigates verbal texts associated with children's folk
games, in folklore it is customary to include them in children's play folklore.
Key words: verbal texts, folklore, children's folk, play folklore, folk art.

Beenenne: BepOanbHble TEKCTHI, CBSI3aHHbBIE C IETCKOM HAPOIHOM HUIPOiA,
B (DOJILKIIOPHUCTHKE NPUHATO BKIFOYATh B ACTCKUIA UTPOBOM (hobKIOp. JlaHHbIH
pazzien BBIACIACTCS BCEMHU HCCIEAOBATENAMHU yCTHOTO HAPOAHOTO TBOPYECTBA
Kak cBOoeoOpa3Has rpyImna Npou3BeJeH I TETCKOTo (OIbKIOpa.

Brbiienenre TEKCTOB JETCKOro WrpoBOro (oibKiopa H3 GONbIIOi
00acTH AETCKOro (hONBKIOpA B CAMOCTOSTENBHYIO TPYIIIY HEMOCPEACTBEHHO
CBSI3aHO C CYIIECTBYIOINEH B HAyYHO! IUTEpaType po6IeMoii HEOJHO3HAYHOT O
NOHMMAHHSA TIPaHul] JeTCKOro (Qoipkiiopa, o0OYCIOBICHHONM pPa3IMIHEM
UCCTICIOBATENILCKUX IMOAXO0M0B K IE€HE3UCY IPOM3BENCHMIA, cpene ObITOBaHMS
TEKCTOB M BO3PACTHOM KaT€ropyuy HOCUTENIECH TPaIIIUN.

B ¢onbknopucTrke npeanaraeTcs Kak MUPOKOE, TaK U Y3KOE IIOHUMAHUE
sroro TepmuHa. Kak crmenuduueckas rpynma TpOM3BEACHHMI YCTHOTO
HApOAHOIO TBOPYECTBA JETCKHI (oibkiop ObLT 060co0ieH B 1860-x rr., HO
TONbKO B 1920-e romsl cram mpeaMeroM crenmaabHOro mcciaenosanms. O.U.
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Karma u I'.C. BusorpamoB BHepBbie OCYIIECTBIIN KIACCU(UKALMIO JKaHPOB H
cucTeMaTHYECKyIo moaady Marepuana. O.M. Kammua nepBoil BeiCKa3aja MBICIh
0 IIMPOKOM TOHAMAHWH JAHHOTO TEPMHHA, BKIIOYMB B AECTCKUH (OIBKIOP TaK
Ha3bIBAEMYIO «MATEPUHCKYIO TTOI3HUIO», WU «TI093HUI0 MECTOBAHUA». ONpeIens
HOCHTEIIIMH JETCKOT0 (POJBKIIOpA AETEH U B3pOCIBIX («MaTepy, 0a0ymIKy, HAHA
H BCE T€ JIMIA, HA MMOMEYCHUN KOTOPBHIX HAXOAATCA AETU WJIA KOTOpBIE, B CHIY
TEX WIM HHBIX OOCTOSATENHCTB, ONM3KM ACTAMY»), MCCIENOBATENH IIOJ JTHUM
TEPMHHOM TIOHUMAaJl «KaK TBOPYECTBO B3POCIBIX IS JETEH, TaKk M HETCKOE
TpaAUIMOHHOE TBOpUECTBO» [1, €.5].

OcnoBnast 9actb: I'.C. BunorpanoB oTHOCHI «()OIBKIOP MaTEpPUHCTBA»
K oco0oii oOmactu ¢oasKiIopa B3pOCHBIX, @ II0J TEPMHHOM «IETCKHUI
(GoNBKIOp» TIOHWUMA «BCH COBOKYITHOCTh  CIIOBECHBIX IIPOM3BEICHMIA,
M3BECTHBIX JIETAM M HE BXOAAIMX B penepryap B3pocibix. «lloasmro
IECTOBAHUA», II0 €r0 MHEHMIO, HENb3d BKIIOYATh B OETCKUH (ONIBKIOP,
MOCKOJIbKY «OTTOTO, YTO MX MCIIOJNHSIOT U JAETH, IPOU3BENEHNS STOH IPYIIILI HE
JCNATCA JETCKHM (POIBKIOPOM, MOAOOHO TOMY, KAaK HCIIOJIHCHHE JIETbMHU
COJIIATCKHX MECEH HE JaeT MpaBa Ha BKIIOYEHUE COJIIATCKON IECHU B JETCKUM
¢oIBKIOp, TIOKA 3TH TIECHU HE BBIMAAYT U3 (POIBKIOPA B3pOCIBIX U HE CTaHYT
JOCTOSTHAEM TOJIBKO JAeTeit» [2. ¢.35]. BMecTe ¢ TeM caM y4eHbIil 0TMEYaJ, YTO
CBSI3U JIETCKOr0 (POJBKIIOpa ¢ TBOPYECTBOM B3POCIIBIX HACTONBKO TECHBI, YTO
«HE BCErJa YJIaBIUBAIOTCA TPAHUIIBI MEXAY OOMmMM (POJIBKIOPOM U JETCKUM
CIIOBECHBIM TBOPUYECTBOM).

Tennenmmu ocmbicinenus 3toro moHsTud, uaymue or O.M. Kammuer u
I'.C. BunorpaioBa, MOBIHAIN Ha MHOT000pa3yie MOSBUBIIMXCS KiIacCuuKamit
JaeTckoro (oipkiopa. BoONBIIMHCTBO HMCCIEAOBATENCH MOAAEPKUBACT TOUYKY
3penus I'.C. BuHorpaaoBa; 4acts y4eHbIX pazaenser MHeHue O.M. Karmpt.

HecmoTps Ha pa3HOE TOJNKOBAHUME TEPMUHA, KAKIBIA HCCIEN0BATENb
mpeyIaraeT CreruuecKyto TPyIIy TEKCTOB JETCKOr0 UTpoBOro (hosbKIopa.
[TpyHIMN BBIZAENEHUWS 3TOW TPYIII TEKCTOB M HAMOJHEHWE TEPMHMHA CTAJU
TEOPETHIECKOI POOIEMHO TOUKOH B M3y4eHUH (GOIBKIOpA ACTEH.

OcHOBHBIM (DaKTOPOM IS BKIIIOYEHUS TEKCTOB B CQeEpy IETCKOro
UTPOBOTO (POIBKIIOpA CITYKUT TECHAs! MCIIOIHUTEILCKAs CBS3b MPOM3BEICHUA C
HapoAHo#  wrpoil. JlamHas Tpaguums Geper Hayaio B paborax
I'.C.BuHorpazioBa, BBIACIMBIIEO Ha OCHOBE OBITOBOIO HA3HAYEHMS, IIATH
paszeNioB [ETCKOM HApOAHOM MOJ3MM, OJHHMM M3 KOTOPBIX CTajl MACTCKHIA
HTPOBO# (ONBLKIOP, «T.€. COBOKYIHOCTh CIIOBECHBIX IIPOM3BE/IEHMI, MMEIOIIMX
HE CaMOJOBJICIONIEe 3HAYCHUE, HO BXOJAIMIMX COCTAaBHBIMU HacTsAMHU B Ooiee
cIokHOe oOpa3oBaHue — urpy». B Oonee panneit pabore «Jlerckue urposbie
NpEIOAUI» HWCCIIEN0BATeNlb HA3bIBAJ JBE TPYIMIbI MPOU3BEINCHUNA IETCKOro
UrpoBOro (hOJBKIOPA: «UTPOBBIE TIECEHKA» W «UTPOBBIE NPEMIOIAUNY (MOTYAHKH
1 TOJIOCSHKH; XepeObeBKM M CUMTAIKH). B HTOroBoil pabore mo 310 TEMe
I'.C.BuHOrpaioB OYEpTHII B MpEJeIax «IETCKOTO MIpoBOTO (ONBKIOpa» YXKe
TPU TPYIIBI CIOBECHBIX IPOM3BEACHWNA, OTHECS K IIEPBOM M3 HHUX IIECEHKH,
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CBS3AHHBIC C TAK HA3HIBAEMBIME (DOPMABHBIMY, MNOCTOSHHBIMH HIPAMH.
HccreoBaTelib Pa3iidall UTPOBbIC IECHH 10 IETH HAa3HAYCHI (HAUMHAXOT WM
3aKAHYMBAIOT WIPY, CBSI3BIBAIOT 4YacCTH, 3aMEULAIOT IEHCTBHS WIPHl WA
OTBJICKAIOT BHMUMAHWE HEKOTOPHIX Y4aCTHHKOB OT OTBETCTBEHHOTO MOMCHTA
urpsl). [lo MHECHHIO Y4EHOTO, 00BeM, CTpPOi M pa3Mep YKa3aHHBIX HIPOBBIX
TEKCTOB OMPEJAEIIOTCS B 3aBHCHMOCTH OT KX HA3HAICHI. Ko BTopoii rpymme
MCCIEIOBATEb OTHEC HIPOBBIC MpEToauy  (MOTIAHKY, XKepeObeBKH U
CUMTANKH), K TPEThEeH — UTPY B «TOJNOCIHKY.

O.M.Kamuma B cBoux paboTrax HE MOJIb30BaJIaCh TEPMUHOM «IETCKUN
UrpoBoii (ONBKIOP», OOHAKO OTAEIBHO paccMarpuBaja CYMTANIK W WIPHI.
Oco6Goe BHMMaHHE OHa ofpamaia Ha BepOaIbHOS HIPOBOE COTPOBOMICHHMC,
OTMEYAs, YTO WIPHl «CONPOBOXIAIOTCSA PAsHBIMM BBIKPHKAMM: (TypaHbCM»
(ayp-aypa! Uyp Mens! u T.IL) H npubayrkamy. OHHM IPOU3HOCATCS B PAsHBIC
MOMEHTHI HIPHl ¥ pETYJIHPYIOT HalpaBieHUE €€, WHOrAa BBIKPHKH 9TH
3aKTIOYAI0T MPABHIIA MTPbI, HHOT/IA JK€ 3TO MPOCTO MECEHKH, MX PHUTM MpHAaCT
ONpe/ICICHHYIO TAPMOHUIO JBIDKCHIAM UIPBL. ’

B KiIaccH(UKAIMAX HEKOTOPBIX HCCICAOBATENEH MEPEICHb TEKCTOB
nerckoro mrposoro Qoiskiopa cyxeH. Tak, BILAHNKHH B €ro COCTaBe
BBUIEIISAN CUUTAIKH, KepeObeBble CrOBOPbI, HTPOBBIC TIPHUTICBBI M IPATOBOPDI [3,
¢.88], a A.H.MapThIHOBa — «HUTPOBBIC IIECCHKM», NMPHUTOBODEI, ’KepeObeBKU U
cuuranku [4, ¢.15].

Taxum 06pa30M, «MOTYAHKH» W «TOJOCIHKH» BBIBOJATCA M3 COCTaBd
JETCKOro MrpoBoro GoiabKIopa U MOMEIIA0TCs B «TIOTEITHBIN QOIBKIOPY.

Ha6moaeTcst Takke M 00paTHBIH MPOLECC PACIIMPEHKs TPaHHUIL IETCKOTO
urposoro  ¢onpknopa.  Hampumep, B.A BacuieHko — MOAPA3ACILICT
TIIPOM3BENCHUS JETCKOro (oJbKIIOpa 10 (yHKIIMOHABHOM POJIH Ha JBE IPYIIIbI
(BHEWTpOBOW» W  «UrPOBOW») M  BBIICHSCT B JICTCKOM (donpKIIOpe
(TIPOM3BE/ICHWS, CBA3AHHBIC C MIPOBHIMU JNCHCTBUSAMID). TIECTYIIKH, TOTCLIKH,
WIPOBHIC MECEHKHU W TPUrOBOPKH, xepeObeBky U cuuraikd. 1o ero MHCHHMIO,
«OCHOBHAs (YHKIMA TEKCTa B STOM BHJC TBOPYECTBA — OpraHM3alid H
COTIPOBOXKIEHUE UTPOBOTO IEHCTBUD) [5, c.121}.

Cucremarmsupys xanpsl, M.H.MensHNKOB TMOMEIIACT B UTPOBOH
(ONBKIOp CYUMTANKH, KepeObEBBIC CrOBOPKY, a TAKOKE TETHIPS THITOJIOTHYECKUE
rpymmsl - wrp.  Knaccudummpys  wrpsl - € BepOaTbHBIM ~ KOMIIOHEHTOM,
JHICCIIEIOBATENb PACCMATPUBACT TONBKO Te IETCKHE HIPBI, «KOTOPHIE HECYT
Xy[OXKECTBEHHbIl 00pa3s, KOTOPBIE MOXHO OTHECTH K IIPOU3BEICHUSIM
uckyccrsa [6, ¢.101].

Ha OCHOBAaHHM CIPYKTYphl ~WIPHl M  Crocoba  BOTUIOICHHA
XyOKECTBEHHOTO 00pasa (ONbKIOPHCT NENUT ACTCKUE PONEBBIC WUTpHl Ha
yeThlpe TPYIIBL, AT K@KIOH M3 KOTOPBIX, 1O €r0 MHEHHIO, XapakTepHa
HeKoTopas 006mHOCTs MooTHKHA: 1. DOpMabHBIC PONEBRIC MIPHL C HUTPOBBIM
IpHUNEBOM (CIOa OTHOCATCS W HIPHI, MMEOIHC OXHOBPEMCHHO HUTPOBOM
TIPHIIEB ¥ UTPOBOIi NPUroBop); 2. POPMATHHEIC POJICBBIC UIPI 0e3 yCTOMIUBOrO
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